
  

 

6573/23   mkk/eh 1 

 RELEX.5  PL 
 

 

 

Rada 
Unii Europejskiej  

 
 
 
 
 
 
Bruksela, 20 lutego 2023 r. 
(OR. en) 
 
 
6573/23 
 
 
 
 
CONOP 12 
CFSP/PESC 296 

 

 

  

  

 

WYNIK PRAC 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Delegacje 

Dotyczy: Konkluzje Rady w sprawie piątej konferencji przeglądowej konwencji 
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Delegacje otrzymują w załączeniu konkluzje Rady w sprawie rozbrojenia chemicznego 

i nierozprzestrzeniania broni chemicznej opracowane z myślą o określeniu stanowiska UE na piątą 

specjalną sesję konferencji państw stron poświęconej przeglądowi funkcjonowania Konwencji 

o broni chemicznej dotyczącej zakazu prowadzenia badań, produkcji, składowania i użycia broni 

chemicznej oraz o zniszczeniu jej zapasów, która odbędzie się w Hadze, 15–19 maja 2023 r., 

zatwierdzone przez Radę 20 lutego 2023 r. 
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ZAŁĄCZNIK 

 

Konkluzje Rady w sprawie rozbrojenia chemicznego i nierozprzestrzeniania broni chemicznej 

opracowane z myślą o piątej specjalnej sesji konferencji państw stron poświęconej 

przeglądowi funkcjonowania Konwencji o broni chemicznej dotyczącej zakazu prowadzenia 

badań, produkcji, składowania i użycia broni chemicznej oraz o zniszczeniu jej zapasów 

Haga, 15–19 maja 2023 r. 

 

1. Unia Europejska jest zjednoczona w swoim poparciu dla całkowitego zakazu i likwidacji broni 

chemicznej, a także dla walki z bezkarnością za stosowanie broni chemicznej. Rada jest 

przekonana, że stosowanie broni chemicznej, w tym używanie wszelkich toksycznych 

substancji chemicznych jako broni, przez kogokolwiek – podmiot państwowy lub 

niepaństwowy – gdziekolwiek i w jakichkolwiek okolicznościach jest niedopuszczalne i musi 

być kategorycznie potępione. Stanowi naruszenie prawa międzynarodowego i może zostać 

uznane za zbrodnię wojenną lub zbrodnię przeciwko ludzkości. Jako że nie możemy zgodzić się 

na bezkarność, a osoby odpowiedzialne za takie odrażające czyny muszą zostać pociągnięte do 

odpowiedzialności i zostaną do niej pociągnięte, Unia Europejska i jej państwa członkowskie są 

zdecydowane, by kontynuować swoje zaangażowanie w tę sprawę, w szczególności poprzez 

partnerstwo przeciw bezkarności za stosowanie broni chemicznej. 

 

2. Unia Europejska z zadowoleniem przyjmuje opublikowanie 27 stycznia 2023 r. trzeciego 

sprawozdania zespołu ds. dochodzenia i identyfikacji OPCW skierowanego do Rady 

Wykonawczej Organizacji ds. Zakazu Broni Chemicznej (OPCW) i do Sekretarza Generalnego 

Organizacji Narodów Zjednoczonych. W sprawozdaniu stwierdzono, że istnieją uzasadnione 

podstawy, by sądzić, że 7 kwietnia 2018 r. w Dumie w Syryjskiej Republice Arabskiej syryjskie 

arabskie siły powietrzne używały chloru podczas ataku wojskowego, zabijając 43 osoby 

i powodując obrażenia dziesiątek kolejnych. 

 

3. Unia Europejska zdecydowanie potępia potwierdzone w sprawozdaniu użycie broni chemicznej 

przez syryjskie arabskie siły powietrzne. W pełni popieramy ustalenia zawarte 

w sprawozdaniach, które dodatkowo potwierdzają systematyczne niewypełnianie przez 

Syryjską Republikę Arabską jej zobowiązań wynikających z konwencji o zakazie broni 

chemicznej (CWC) i rezolucji Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych 

nr 2118 (2013). Profesjonalne sprawozdania zespołu ds. dochodzeń i identyfikacji stanowią 

istotny wkład w wysiłki na rzecz położenia kresu bezkarności za stosowanie broni chemicznej. 
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4. Rada uważa, że Konwencja o zakazie prowadzenia badań, produkcji, składowania i użycia broni 

chemicznej oraz o zniszczeniu jej zapasów, która weszła w życie 29 kwietnia 1997 r., to 

kluczowy instrument służący rozbrojeniu i nierozprzestrzenianiu. Aby zapewniać 

międzynarodowy pokój i bezpieczeństwo, należy w pełni zagwarantować integralność 

i bezwzględne stosowanie tej konwencji. W związku z tym Rada jest przekonana, że w ciągu 

25 lat istnienia konwencja znacznie wzmocniła oparty na zasadach porządek międzynarodowy, 

ustanawiając globalną normę zakazującą stosowania broni chemicznej, a także zacieśniając 

współpracę międzynarodową w zakresie eliminowania ponownego pojawienia się broni 

chemicznej na całym świecie i zapobiegania mu. 

 

5. Rada z zadowoleniem przyjmuje znaczne postępy osiągnięte w zakresie niszczenia 

deklarowanych zapasów substancji chemicznych. Według stanu na dzień 

31 października 2022 r. 99,4 % deklarowanych na świecie zapasów substancji chemicznych 

zostało zniszczonych w sposób możliwy do zweryfikowania, natomiast jedyny pozostały kraj 

posiadający jest na dobrej drodze do zakończenia procesu niszczenia pozostałych zapasów do 

30 września 2023 r. 

 

6. Sygnatariusze CWC tworzą jeden z największych międzynarodowych systemów rozbrojenia 

i nieproliferacji. Celem musi być nadal zasięg globalny, w związku z czym należy dalej 

zachęcać państwa niebędące stronami CWC do przystąpienia do konwencji. Nasze wysiłki 

pozostaną zdecydowane, dopóki konwencja nie zostanie w pełni upowszechniona i nie obejmie 

ludności całego świata. 

 

7. Rada jest głęboko wstrząśnięta tym, że społeczność międzynarodowa wciąż staje wobec faktu 

stosowania broni chemicznej. Rada zdecydowanie potępia udowodnione użycia broni 

chemicznej w Syrii od 2013 r., w Zjednoczonym Królestwie w 2018 r. i w Rosji w 2020 r. Broń 

chemiczna została również zastosowana w Iraku i Malezji. W odpowiedzi na ponowne 

pojawienie się broni chemicznej Rada przyjęła 15 października 2018 r. decyzję ustanawiającą 

system środków ograniczających przeciwko rozprzestrzenianiu i stosowaniu broni chemicznej. 

Rada nałożyła również sankcje w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw 

człowieka, który został ustanowiony 7 grudnia 2020 r. Rada jest gotowa rozważyć podjęcie 

dalszych działań w stosownych przypadkach i będzie nadal pracować na rzecz zapewnienia 

pełnej odpowiedzialności osób odpowiedzialnych za te haniebne zbrodnie. 
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8. Rada podkreśla stanowcze przekonanie, że obowiązkiem społeczności międzynarodowej jest 

identyfikowanie sprawców wszelkich ataków z użyciem broni chemicznej i pociąganie ich do 

odpowiedzialności. W związku z tym Rada zdecydowanie popiera dalsze wdrażanie decyzji 

przyjętej na czwartej sesji specjalnej konferencji państw stron 27 czerwca 2018 r., co 

doprowadziło do ustanowienia niezależnego mechanizmu przydzielania zadań – zespołu 

ds. dochodzeń i identyfikacji OPCW. 

 

9. Rada potwierdza swoje poparcie dla pełnej realizacji CWC i przypomina o istotnej roli, jaką 

w realizacji celów określonych w konwencji odgrywa Organizacja ds. Zakazu Broni 

Chemicznej. Aby OPCW mogła kontynuować swoje ważne prace, potrzebuje przewidywalnej 

i solidnej podstawy finansowej. Unia Europejska wzywa wszystkie państwa strony do 

wnoszenia ustalonych wpłat w całości i w terminie. W tym zakresie Rada przypomina, 

że UE wnosi największy wkład w dobrowolne finansowanie OPCW za pośrednictwem 

projektów finansowanych z budżetu UE i z budżetów krajowych poszczególnych państw 

członkowskich UE. W ramach tych projektów wspiera się między innymi budowanie zdolności, 

cyberbezpieczeństwo i ochronę informacji OPCW, a także dostarczanie obrazów satelitarnych 

na potrzeby działań OPCW. 

 

10. Rada ponownie deklaruje swoje pełne zaufanie do Sekretariatu Technicznego OPCW oraz 

całkowitą wiarę w jego profesjonalizm, niezależność, bezstronność i ugruntowaną wiedzę 

techniczną. UE nadal stanowczo broni organizacji przed celowymi i bezpodstawnymi atakami 

na jej integralność i wiarygodność. W tym zakresie Rada podkreśla komplementarność 

prac OPCW i Organizacji Narodów Zjednoczonych oraz docenia regularną wymianę informacji 

na temat działań i dochodzeń OPCW z Sekretarzem Generalnym Organizacji Narodów 

Zjednoczonych i Radą Bezpieczeństwa ONZ. 

 

11. Niewypełnienie przez reżim syryjski zobowiązań międzynarodowych wynikających 

z konwencji zostało wykazane dzięki kompleksowym i dokładnym pracom i dochodzeniom 

prowadzonym przez wspólny mechanizm śledczy OPCW–ONZ, Zespół ds. Oceny Deklaracji 

OPCW (DAT), misję wyjaśniającą (FFM) i zespół ds. dochodzeń i identyfikacji.
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12. Decyzja przyjęta na 25. konferencji państw stron konwencji o zakazie broni chemicznej 

zawieszająca prawa głosu i przywileje Syryjskiej Republiki Arabskiej jest wyraźnym sygnałem 

dotyczącym integralności konwencji i sygnałem przeciwko bezkarności za stosowanie broni 

chemicznej; stanowi także wystąpienie w obronie prawa międzynarodowego, w tym 

międzynarodowego prawa humanitarnego. Jest to właściwa reakcja konferencji na wyraźne 

naruszenie przez reżim syryjski konwencji i jej podstawowych zasad. Aby ponownie uzyskać 

prawa głosu i inne przywileje, reżim syryjski musi rozwiązać wszystkie nierozstrzygnięte 

kwestie, zadeklarować pełen zakres swojego programu broni chemicznej i powrócić do pełnej 

zgodności z konwencją. 

 

13. Rada wyraża uznanie dla prac Sekretariatu Technicznego OPCW nad wszystkimi aspektami 

syryjskiego programu broni chemicznej i docenia jego stałe wysiłki na rzecz współpracy 

z Syryjską Republiką Arabską, w tym na szczeblu ministerialnym. Rada wzywa reżim syryjski 

do konstruktywnego działania, ponieważ nie ma alternatywy dla pełnej i skutecznej współpracy 

Syryjskiej Republiki Arabskiej z OPCW zgodnie z konwencją i rezolucją Rady Bezpieczeństwa 

Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 2118. Prawie dziesięć lat po pierwszej deklaracji 

Syryjskiej Republiki Arabskiej nadal nie można jej uznać za dokładną i kompletną, a wiele 

ważnych pytań dotyczących syryjskiego programu broni chemicznej pozostaje bez odpowiedzi. 

 

14. Unia Europejska nałożyła już środki ograniczające na 36 wysokich rangą syryjskich 

urzędników, naukowców i przedsiębiorców, a także na trzy podmioty z uwagi na ich rolę 

w opracowywaniu i stosowaniu broni chemicznej. 14 listopada 2022 r. Rada postanowiła 

nałożyć dodatkowe środki ograniczające na dwóch przedsiębiorców i ich przedsiębiorstwo, 

które dostarcza Syryjskiemu Ośrodkowi Badawczo–Naukowemu materiały wykorzystywane do 

produkcji systemów przenoszenia broni chemicznej. Unia Europejska jest gotowa rozważyć 

wprowadzenie w stosownych przypadkach dalszych środków. 

 

15. Rada ponownie wyraża poważny niepokój w związku z brakiem reakcji ze strony Federacji 

Rosyjskiej na międzynarodowe apele wzywające do przeprowadzenia dogłębnego 

i przejrzystego dochodzenia w sprawie próby zabójstwa rosyjskiego opozycjonisty Aleksieja 

Nawalnego. To, że w sierpniu 2020 r. w Rosji Aleksiej Nawalny został otruty środkiem 

paralityczno-drgawkowym z grupy nowiczoków (opracowanym przez Rosję), potwierdziły bez 

cienia wątpliwości certyfikowane laboratoria w Niemczech, Francji i Szwecji oraz OPCW. 
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Rada potępiła to otrucie w najostrzejszych słowach i nałożyła sankcje na sześciu rosyjskich 

urzędników rządowych i państwowy instytut badawczy związany z tą próbą zabójstwa. Rada 

ponownie wzywa Federację Rosyjską do udzielenia merytorycznych odpowiedzi na pytania 

zadane 5 października 2021 r. przez 45 państw stron w ramach art. IX ust. 2 konwencji oraz do 

niezwłocznego ujawnienia okoliczności próby zabójstwa Aleksieja Nawalnego. 

 

16. Ponadto Rada zdecydowanie potępia nieuzasadnioną, niczym niesprowokowaną i nielegalną 

wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie. W ramach agresji na Ukrainę Rosja wszczęła 

kampanię dezinformacji i kontrolowanej przez państwo propagandy, rozpowszechniając 

niepoparte argumentami i bezzasadne zarzuty wobec Ukrainy i innych podmiotów dotyczące 

broni chemicznej, a jednocześnie ryzykując narażenie ludności Ukrainy na toksyczne substancje 

chemiczne poprzez celowe ataki na cywilne obiekty przemysłowe. Unia Europejska i jej 

państwa członkowskie zobowiązują się do wspierania OPCW w przypadku, gdyby Ukraina 

zwróciła się do niej o pomoc w związku z incydentem chemicznym lub domniemanym atakiem 

chemicznym. W tym kontekście Komisja Europejska jest w stanie zapewnić szybkie oceny 

incydentów chemicznych w Ukrainie i jest gotowa szybko reagować na prośby Ukrainy 

o pomoc. 

 

17. Powszechnie wiadomo, że Ukraina jest odpowiedzialnym członkiem konwencji o zakazie broni 

chemicznej, i w pełni przestrzega tej konwencji. Rada niniejszym przypomina, że Rosja, 

państwo odpowiedzialne za trwającą wojnę i łamanie prawa międzynarodowego 

i międzynarodowego prawa humanitarnego na Ukrainie, stosowała już broń chemiczną, 

dokonując zabójstw i prób zabójstw. W następstwie rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko 

Ukrainie UE przyjęła wiele bezprecedensowych pakietów sankcji skierowanych przeciwko 

agresorowi. 3 czerwca 2022 r. zmieniono wykaz sankcji, aby zakazać eksportu do Rosji 

substancji chemicznych, które mogą być niewłaściwie wykorzystywane i zastosowane do 

produkcji broni chemicznej. 

 

18. Rada oczekuje otwarcia Centrum Chemii i Technologii („Centrum ChemTech”) jako nowej 

inicjatywy przewodniej OPCW, łączącej najnowocześniejsze działania laboratoryjne 

i weryfikacyjne ze współpracą i pomocą międzynarodową. 
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Zdaniem Rady Centrum ChemTech będzie odgrywało zasadniczą rolę w szkoleniu 

i zapewnianiu kluczowej wiedzy fachowej niezbędnej do wykonywania zadań weryfikacyjnych 

OPCW, w zacieśnianiu współpracy międzynarodowej i wspieraniu programów pomocy oraz 

w rozwiązywaniu pojawiających się wyzwań i wykorzystywaniu możliwości w dziedzinie nauki 

i technologii, przy czym należy zapewnić pełne wykorzystanie jego potencjału. UE jest dumna 

z tego, że jest jednym z głównych darczyńców na rzecz budowy Centrum ChemTech, dzięki 

znaczącym dobrowolnym wkładom UE i jej państw członkowskich. 

 

19. Aby OPCW mogła nadal spełniać swoje zadania, potrzebuje w pełni operacyjnego Sekretariatu 

Technicznego, wyposażonego w niezbędną wiedzę fachową. W związku z tym Rada podkreśla 

potrzebę zmiany polityki zatrudnienia OPCW, aby zbliżyć poziom elastyczności organizacji do 

poziomu innych organizacji zajmujących się rozbrojeniem i oferujących czasowe zatrudnienie. 

Rada popiera ponadto zróżnicowanie personelu Sekretariatu pod względem geograficznym 

i zachęca Sekretariat do kontynuowania wysiłków w tym zakresie, przy pełnym poszanowaniu 

art. VIII konwencji. Państwa strony zachęca się również do wzmożenia wysiłków na rzecz 

przedstawiania wykwalifikowanych kandydatów na wolne stanowiska w ramach OPCW. 

 

20. Rada jest głęboko przekonana, że równouprawnienie płci i uwzględnianie aspektu płci są 

niezbędne do wypełnienia mandatu OPCW i powinny nadal stanowić integralną część 

wszystkich obszarów prac OPCW i wdrażania CWC. Duże zróżnicowanie poglądów ma 

zasadnicze znaczenie dla podejmowania decyzji i pomagania w skuteczniejszym radzeniu sobie 

z wyzwaniami, przed którymi stoi OPCW. Wyrażamy uznanie dla dyrektora generalnego 

i Sekretariatu Technicznego za dotychczasowe prace i z niecierpliwością oczekujemy dalszych 

postępów na drodze do równouprawnienia płci oraz wdrożenia przez organizację rezolucji 

RB ONZ nr 1325 w sprawie kobiet, pokoju i bezpieczeństwa oraz późniejszych rezolucji. Rada 

odnotowuje, że potrzebne są dalsze działania na rzecz równouprawnienia płci, w tym poprzez 

szybkie wdrożenie zaleceń audytu dotyczącego płci i różnorodności, wzmocnienie sieci 

punktów kontaktowych ds. płci oraz lepsze uwzględnianie aspektu płci we wszystkich 

obszarach prac Sekretariatu Technicznego. 

 

21. Konferencja państw stron na swojej dwudziestej czwartej sesji przyjęła decyzje (C-24/DEC.4 

i C-24/DEC.5 z 27 listopada 2019 r.) zmieniające wykaz 1 do załącznika dotyczącego substancji 

chemicznych poprzez dodanie trzech nowych rodzin takich substancji, w tym substancji 

zastosowanej w Salisbury w Zjednoczonym Królestwie w 2018 r. Rada uważa, że zasadnicze 

znaczenie ma to, by CWC nadal reagowała na nowe i pojawiające się zagrożenia, w tym, 

w stosownych przypadkach, poprzez regularne aktualizowanie załącznika dotyczącego 

substancji chemicznych. 
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22. Rada przypomina, że podczas dwudziestej szóstej sesji konferencji państw stron przyjęła 

decyzję „Porozumienie w sprawie stosowania do celów egzekwowania prawa substancji 

chemicznych w formie aerozolu działających na centralny system nerwowy (CNS)” (CSP-

26/Dec.10 z 1 grudnia 2021 r.). Rada odnotowuje, że stosowanie substancji chemicznych 

w formie aerozolu działających na centralny system nerwowy jest rozumiane jako niezgodne 

z celami egzekwowania prawa jako „cel nieobjęty zakazem” na mocy konwencji, a ponadto 

zauważa, że decyzja nie odnosi się do stosowania substancji chemicznych działających na 

centralny system nerwowy do innych celów, które nie są zakazane na mocy konwencji. 

 

23. W opinii Rady bliska i regularna współpraca OPCW z innymi właściwymi organizacjami 

międzynarodowymi, przemysłem chemicznym, środowiskiem akademickim, młodzieżą 

i społeczeństwem obywatelskim oraz organizacjami pozarządowymi jest korzystna dla prac 

OPCW i wdrożenia konwencji. Rada jest zaniepokojona faktem, że udział przedstawicieli 

społeczeństwa obywatelskiego w posiedzeniach OPCW jest stale utrudniany przez niewielką 

liczbę państw stron sprzeciwiających się takiemu uczestnictwu bez podania żadnego 

uzasadnienia, i wzywa do stworzenia w przyszłości jasno określonej, sprawiedliwej 

i przejrzystej procedury udziału przedstawicieli społeczeństwa obywatelskiego. 

 

24. Rada z zadowoleniem odnosi się do przyjęcia 7 grudnia 2022 r. przez Zgromadzenie Ogólne 

ONZ rezolucji (A/RES/77/73) w sprawie wdrożenia CWC. Rezolucja ta jest wyrazem poparcia 

i uznania ze strony państw członkowskich ONZ dla OPCW, organu wykonawczego CWC. 

 

25. Rada potwierdza swoje zaangażowanie na rzecz wzmocnienia bezpieczeństwa chemicznego 

i chemicznego bezpieczeństwa fizycznego na całym świecie. Inicjatywa UE w zakresie centrów 

doskonałości ds. substancji chemicznych, biologicznych, radiologicznych i jądrowych jest 

ważnym czynnikiem umożliwiającym wielu państwom stronom OPCW wysiłki na rzecz 

poprawy ich zdolności w zakresie przeciwdziałania zagrożeniom CBRJ. Inicjatywa ta działa 

w wielu obszarach, które uzupełniają działania OPCW, w szczególności w zakresie 

wykrywania, zapobiegania, gotowości, reagowania oraz środków ustawodawczych 

i regulacyjnych. Ponadto UE zapewnia dobrowolne wkłady finansowe na rzecz wsparcia 

mechanizmu dochodzeniowego Sekretarza Generalnego ONZ w związku z domniemanym 

użyciem broni chemicznej i biologicznej. 
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26. 28 kwietnia 2004 r. Rada Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych jednomyślnie 

przyjęła rezolucję 1540 (2004), w której potwierdziła, że rozprzestrzenianie broni masowego 

rażenia i środków jej przenoszenia stanowi zagrożenie dla pokoju i bezpieczeństwa 

międzynarodowego. Wdrożenie CWC i rezolucji nr 1540 (2004) oraz późniejszych 

powiązanych z nią rezolucji wzajemnie się wzmacniają. Rada z dużym zadowoleniem 

przyjmuje wynik kompleksowego przeglądu rezolucji nr 1540 (2004) przeprowadzonego 

w 2022 r., którego rolę, znaczenie i autorytet potwierdzono w rezolucji Rady Bezpieczeństwa 

ONZ nr 2663 (2022). Unia Europejska jest od 2006 r. długoterminowo zaangażowana we 

wspieranie wdrażania rezolucji RB ONZ nr 1540(2004). Najnowsza decyzja Rady UE (WPZiB) 

2017/809, przyjęta 11 maja 2017 r., przewiduje dalszą pomoc dla zainteresowanych państw 

służącą wzmocnieniu ich zdolności krajowych w zakresie wdrażania rezolucji 

RB ONZ nr 1540 (2004) i ułatwieniu ściślejszej współpracy wszystkich zainteresowanych stron. 

 

27. Rada podkreśla konieczność zapewnienia stałego politycznego, dyplomatycznego i finansowego 

wsparcia UE na rzecz wdrażania CWC, a także zapewnienia wysokiego szczebla reprezentacji 

i widoczności oraz skutecznej ochrony interesów UE w kwestiach chemicznych na forach 

międzynarodowych, w szczególności w ramach OPCW. Rada przypomina, że wszystkie 

stosowne podmioty unijne, w tym ESDZ, muszą w dalszym ciągu aktywnie współpracować 

z OPCW i być reprezentowane na forum OPCW. Dlatego Rada oczekuje rychłego powołania 

delegatury UE przy organizacjach międzynarodowych z siedzibą w Hadze. 

 

Stanowisko Unii Europejskiej na piątą specjalną sesję konferencji państw stron poświęconą 

przeglądowi funkcjonowania konwencji o broni chemicznej, Haga, 15–19 maja 2023 r. 

 

28. Piąta konferencja przeglądowa będzie okazją do rozważenia sposobów polepszenia wdrażania 

konwencji jako kluczowego instrumentu międzynarodowego systemu nieproliferacji 

i rozbrojenia. Osiągnięcie wspólnej perspektywy przeciwdziałania ponownemu pojawieniu się 

broni chemicznej i zabezpieczenia globalnej normy niestosowania jest wspólnym obowiązkiem 

wszystkich państw stron. 
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29. Unia Europejska i jej państwa członkowskie aktywnie i konstruktywnie uczestniczą w pracach 

otwartej grupy roboczej.  

Uzgodniony program prac tej grupy roboczej umożliwia wszystkim delegacjom wyrażenie 

opinii na temat postępów we wdrażaniu konwencji i daje delegacjom możliwość określenia ich 

oczekiwań i priorytetów na przyszłość. W tym względzie Rada wyraża wdzięczność 

przewodniczącemu, ambasadorowi Estonii Lauriemu Kuusingowi, za prowadzenie prac nad 

osiągnięciem konsensusu w sposób otwarty i pluralistyczny. 

 

30. Rada będzie się konstruktywnie przyczyniać do osiągnięcia konsensusu podczas piątej 

konferencji przeglądowej CWC w 2023 r. i będzie działać na jego rzecz, dążąc do tego, by 

w dokumencie końcowym konferencji przeglądowej, w szerszych ramach stanowczo 

podkreślających zasadę niestosowania broni chemicznej, integralność i rozliczalność 

CWC/OPCW, odzwierciedlone zostały następujące cele kluczowe: 

 

i. wzmocnienie CWC poprzez wykorzystanie postępów w niszczeniu zgłoszonych 

zapasów broni chemicznej i zapobieganie ich ponownemu pojawianiu się, między 

innymi w drodze usprawnienia i dostosowania systemu weryfikacji CWC, polepszenia 

wdrażania na szczeblu krajowym, zajęcia się kwestią bezpieczeństwa chemicznego 

i chemicznego bezpieczeństwa fizycznego i wysiłki na rzecz osiągnięcia powszechności; 

ii. wzmocnienie CWC poprzez zapewnienie jej skutecznego wdrożenia w świetle 

zmieniającego się globalnego środowiska bezpieczeństwa i wydarzeń w światowym 

przemyśle chemicznym oraz w nauce i technologii, a także poprzez podkreślanie, że 

piąta konferencja przeglądowa powinna zapewnić wsparcie polityczne i kompleksowe 

wskazówki w zakresie prac nad przyszłymi priorytetami OPCW, które mają zostać 

podjęte w okresie między sesjami; 

iii. usprawnienie CWC poprzez wzmocnienie globalnej normy zakazującej stosowania broni 

chemicznej dzięki przeciwdziałaniu naruszeniom konwencji, w tym poprzez niezależne 

dochodzenia i działania związane z przypisywaniem; 
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iv. utrzymanie OPCW jako centrum wiedzy na temat zagadnień dotyczących broni 

chemicznej w jak najszerszym znaczeniu i zwiększanie odporności OPCW i aktualnych 

zdolności Sekretariatu Technicznego, w tym poprzez konsekwentną politykę w zakresie 

rekrutacji i awansów w oparciu o zasługi, z zapewnieniem równowagi geograficznej, 

równowagi płci i poprzez poprawę polityki zatrudnienia oraz wykorzystanie możliwości, 

jakie oferuje Centrum ChemTech; 

v. uczestniczenie w pełnym przeglądzie funkcjonowania CWC ze szczególnym 

uwzględnieniem rozwoju naukowego i technologicznego, w tym konwergencji chemii 

i biologii, nowych technologii produkcyjnych oraz zmian w instrumentarium 

weryfikacyjnym i metodykach; 

vi. propagowanie wyżej wymienionych zasadniczych kwestii, między innymi poprzez: 

a) Utrzymanie konwencji o zakazie broni chemicznej (CWC) jako kluczowego 

instrumentu globalnej struktury nieproliferacji i rozbrojenia oraz międzynarodowego 

porządku opartego na zasadach. 

b) Potępianie przypadków użycia broni chemicznej, które miały miejsce w ostatnich latach 

w Syrii, Iraku, Malezji, Zjednoczonym Królestwie i Rosji. 

c) Podkreślanie obowiązku przyjęcia krajowych przepisów wykonawczych jako głównego 

elementu działań podjętych przez państwa strony w momencie przystąpienia do 

konwencji. Godny ubolewania jest fakt, że 25 lat po wejściu w życie konwencji 

35 państw nie przyjęło jeszcze wstępnych środków wykonawczych. 

d) Wezwanie wszystkich państw niebędących stronami CWC do przystąpienia do 

konwencji, aby stała się powszechna. 

e) Wyrażenie uznania dla przewodnictwa, jakie sprawuje dyrektor generalny OPCW, 

ambasador Fernando Arias, i potwierdzanie pełnego zaufania Rady do Sekretariatu 

Technicznego OPCW, jego profesjonalizmu, niezależności, bezstronności 

i ugruntowanej wiedzy technicznej w zakresie wdrażania CWC i zadań powierzonych 

mu przez państwa strony. 

f) Obrona Sekretariatu Technicznego OPCW przed bezpodstawnymi oskarżeniami 

i atakami na jego integralność i wiarygodność poprzez celowe kampanie 

dezinformacyjne sponsorowane przez państwa. 

g) Docenianie zdolności OPCW do zajęcia się zarzutami dotyczącymi użycia broni 

chemicznej w Syrii, w tym poprzez prace misji wyjaśniającej i zespołu ds. dochodzeń 

i identyfikacji. 
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h) Wyrażanie zaniepokojenia utrzymującymi się lukami i rozbieżnościami w pierwotnej 

deklaracji Syrii oraz uznanie pracy Zespołu ds. Oceny Deklaracji. 

i) Przypominanie o konsekwentnym i zdecydowanym wsparciu Rady dla wdrożenia 

CWC, w tym o jej istotnym dobrowolnym wkładzie finansowym w działania OPCW. 

j) Przypominanie, że przeciwdziałanie ponownemu pojawieniu się broni chemicznej 

i zabezpieczenie globalnej normy niestosowania jest wspólnym obowiązkiem 

wszystkich państw stron. 

 

Weryfikacja 

 

k) Propagowanie i utrzymywanie w mocy systemu weryfikacji konwencji, realizowanego 

przez OPCW w ramach jej działań weryfikacyjnych, który ma zasadnicze znaczenie dla 

pomyślnego wdrożenia konwencji i normy zakazującej użycia broni chemicznej. 

l) Uznanie, że w świetle zmian w przemyśle chemicznym i szybkiego rozwoju nauki 

i technologii system weryfikacji wymaga pewnych dostosowań, aby zachować 

aktualność. 

m) Udoskonalanie systemu weryfikacji określonego w art. VI poprzez zwiększanie 

skuteczności i uproszczenia procesów kontroli oraz dostosowanie procesów wyboru 

kontroli do obecnych wymogów, w szczególności metodyki wyboru innych obiektów 

produkcji chemicznej do kontroli. 

n) Podkreślanie znaczenia zwiększenia bezpieczeństwa chemicznego i chemicznego 

bezpieczeństwa fizycznego na całym świecie oraz podkreślanie potrzeby objęcia 

wszystkich etapów chemicznego cyklu życia, tj. nie tylko produkcji, ale także 

transportu, składowania i unieszkodliwiania. 

o) Wspieranie dalszego rozwoju zdolności, narzędzi i metodyk Sekretariatu, takich jak 

chemia kryminalistyczna, by analizować zarzuty dotyczące użycia broni chemicznej. 
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Budowanie zdolności i pomoc międzynarodowa 

 

p) Podkreślanie znaczenia dalszego wspierania budowania zdolności i propagowania 

pokojowego wykorzystania chemii. 

q) Przypominanie, że skuteczne zwalczanie terroryzmu chemicznego wymaga od państw 

stron wzmocnienia ram prawnych i regulacyjnych, rozwijania odpowiednich zdolności 

w zakresie zapobiegania i reagowania oraz poprawy współpracy na szczeblu 

regionalnym i międzynarodowym. 

r) Propozycję, aby konferencja przeglądowa zwróciła się do Sekretariatu Technicznego 

o dalsze rozwijanie programów wsparcia związanych z ramami prawnymi 

i regulacyjnymi dotyczącymi bezpieczeństwa chemicznego i przeciwdziałania 

terroryzmowi chemicznemu. 

s) Utrzymanie zdolności i możliwości Sekretariatu do prowadzenia nierutynowych misji, 

ponieważ dostarczają one państwom stronom obiektywnych i wiarygodnych informacji 

dotyczących zarzutów w zakresie użycia broni chemicznej. 

t) Podkreślanie znaczenia kontynuowania działań w zakresie międzynarodowej 

współpracy i pomocy, ponieważ odgrywają one zasadniczą rolę w przyczynianiu się do 

pełnej i skutecznej realizacji zobowiązań państw stron wynikających z konwencji, 

a także w zapewnianiu dalszej adekwatności konwencji jako kluczowego instrumentu 

międzynarodowego systemu nieproliferacji i rozbrojenia. 

u) Przypominanie o długotrwałym zobowiązaniu UE do wspierania wysiłków państw 

stron na rzecz budowania zdolności, w tym za pośrednictwem programu na rzecz Afryki. 

v) Zwrócenie się do Sekretariatu Technicznego o dalsze usprawnianie zintegrowanego 

podejścia do programów pomocy i współpracy, tak by w miarę możliwości nie pozwalać 

na realizację tych programów na podstawie poszczególnych artykułów. 

w) Wzmocnienie zdolności OPCW do szybkiego reagowania na wniosek o pomoc na mocy 

art. X. 
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Centrum ChemTech 

 

x) Wyrażanie zadowolenia z otwarcia Centrum Chemii i Technologii („Centrum 

ChemTech”) jako nowej inicjatywy przewodniej organizacji, łączącej 

najnowocześniejsze działania laboratoryjne i weryfikacyjne ze współpracą i pomocą 

międzynarodową. 

y) Uznanie, że Centrum ChemTech będzie odgrywać zasadniczą rolę w radzeniu sobie 

z pojawiającymi się wyzwaniami i możliwościami w dziedzinie nauki i technologii. 

z) Propagowanie i wspieranie możliwości szkolenia inspektorów w Centrum ChemTech 

OPCW. 

aa) Wspieranie dalszego rozwoju programów pomocy i ochrony, przy pełnym 

wykorzystaniu obiektów Centrum ChemTech, przy jednoczesnym korzystaniu 

z najwyższej jakości wiedzy fachowej dostępnej w państwach stronach. 

bb) Wzywanie do usprawnienia systemu zarządzania dobrowolnymi wkładami, w tym 

poprzez regularne publikowanie wykazu niefinansowanych działań, z których 

potencjalni darczyńcy mogą wybierać. Taki wykaz powinien w szczególności 

obejmować dodatkowe działania, które mogłyby mieć miejsce w Centrum ChemTech. 

cc) Podkreślanie, że należy zachować wiedzę fachową i zdolność do radzenia sobie 

z bronią chemiczną, starą bronią chemiczną i porzuconą bronią chemiczną, przy 

jednoczesnym utrzymywaniu, dalszym rozwijaniu i zapewnianiu wiedzy fachowej na 

temat zatopionej w morzu broni chemicznej na wniosek zainteresowanych państw stron, 

aby wspierać dobrowolną współpracę w celu radzenia sobie z zagrożeniami stwarzanymi 

przez broń chemiczną zatopioną w morzu, z uwzględnieniem odpowiednich aspektów 

regionalnych, oraz że OPCW musi również nadal rozwijać wiedzę fachową niezbędną 

do sprostania wyzwaniom w nowym środowisku bezpieczeństwa, przy pełnym 

wykorzystaniu Centrum ChemTech. 

 

Działania informacyjne, edukacja i współpraca zainteresowanych stron 

 

dd) Uznanie wiedzy fachowej rady konsultacyjnej ds. edukacji i działań informacyjnych 

oraz kluczowej roli, jaką odgrywa ona w zalecaniu działań edukacyjnych 

i informacyjnych z myślą o wzmocnieniu współpracy z odpowiednimi 

zainteresowanymi stronami. 
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ee) Maksymalizacja wpływu programów OPCW poprzez zachęcanie państw do wyboru 

kandydatów o największym potencjale.  

ff) Zwrócenie się do Sekretariatu Technicznego o opracowanie dalszych wytycznych 

dotyczących najistotniejszych zagadnień, a także o zbadanie innych innowacyjnych 

narzędzi, które mogłyby zostać udostępnione państwom stronom online, takich jak kursy 

e-uczenia się. 

gg) Zachęcanie państw stron i Sekretariatu Technicznego do kontynuowania działań 

informacyjnych, w tym poprzez opracowanie dodatkowych materiałów na temat 

przyszłych wyzwań, przed którymi stoi OPCW, takich jak ponowne pojawienie się broni 

chemicznej. 

hh) Podkreślanie znaczenia podnoszenia świadomości na temat CWC i widoczności OPCW 

poprzez działania edukacyjne i informacyjne. 

ii) Wzywanie do opracowania bardziej dostosowanych wytycznych dla małych i średnich 

przedsiębiorstw, aby mogły wypełniać swoje obowiązki zgodnie z CWC, co zostało 

omówione przez organy krajowe w Ad-Dausze w październiku 2022 r. 

jj) Podkreślanie znaczenia zaangażowania wszystkich zewnętrznych zainteresowanych 

stron i partnerów w prace OPCW, od przemysłu chemicznego po środowisko 

akademickie, ośrodki analityczne, społeczeństwo obywatelskie i organizacje 

międzynarodowe. 

kk) Uznanie, że zasadnicze znaczenie ma pogłębienie współpracy z przemysłem 

chemicznym, odpowiednimi organizacjami międzynarodowymi i regionalnymi, a także 

ze społecznościami ekspertów. Jeśli chodzi o art. XI, głębsze relacje między OPCW 

a odnośnymi branżami i organizacjami pozarządowymi byłyby korzystne dla 

wzajemnego uczenia się na podstawie doświadczeń drugiej strony w zakresie 

praktycznego wdrażania. 

ll) Podziękowania dla Sekretariatu Technicznego za wysiłki na rzecz kontynuowania 

dialogu z przemysłem chemicznym, zgodnie z mandatem udzielonym na trzeciej 

konferencji przeglądowej. 



 

 

6573/23   mkk/eh 16 

ZAŁĄCZNIK RELEX.5  PL 
 

 

mm) Odnotowanie istotnego wkładu, jaki społeczeństwo obywatelskie i organizacje 

pozarządowe wniosły we wspieranie wspólnego celu, jakim jest świat wolny od broni 

chemicznej. Ich udział musi być inkluzywny i niedyskryminujący. 

nn) Zachęcanie do organizowania imprez towarzyszących w ramach konferencji państw 

stron i konferencji przeglądowych z udziałem społeczeństwa obywatelskiego, 

organizacji pozarządowych i innych zainteresowanych stron, aby ich głos został 

wysłuchany. 

 

Płeć 

 

oo) Zachęcanie kadry kierowniczej wyższego szczebla OPCW do kontynuowania prac na 

rzecz bardziej równego pod względem płci, zróżnicowanego i inkluzywnego 

Sekretariatu Technicznego, a także stosowania podejścia uwzględniającego aspekt płci 

we wszystkich dokumentach politycznych, decyzjach i programach oraz działaniach 

w terenie prowadzonych przez organizację. 

pp) Podkreślanie znaczenia szybkiego wdrożenia zaleceń audytu dotyczącego płci 

i różnorodności oraz zachęcanie do przeprowadzania takich audytów w ramach każdego 

cyklu przeglądu konwencji. Zwiększanie zdolności instytucjonalnych i wiedzy fachowej 

w zakresie równouprawnienia płci, w tym poprzez przywództwo uwzględniające aspekt 

płci, oraz wzmocnienie sieci punktów kontaktowych ds. płci mogłyby wspierać wysiłki 

na rzecz uwzględniania aspektu płci. 

 

Sekretariat Techniczny 

 

qq) Docenianie wysiłków Sekretariatu Technicznego OPCW na rzecz bardziej 

zintegrowanego podejścia do kwestii postępów i wyzwań związanych z CWC, przy 

zastosowaniu odpowiednich postanowień konwencji; 

rr) Potwierdzanie potrzeby rekrutacji i zatrzymywania wysoko wykwalifikowanego 

i kompetentnego personelu w celu zapewnienia, aby organizacja pozostała adekwatna do 

potrzeb i zdolna do wdrażania konwencji oraz zadań powierzonych przez państwa 

strony. 



 

 

6573/23   mkk/eh 17 

ZAŁĄCZNIK RELEX.5  PL 
 

 

ss) Zaproponowanie zmiany polityki zatrudnienia OPCW, by poprawić zdolności 

Sekretariatu Technicznego do zachowania wymaganej kluczowej wiedzy fachowej przez 

umożliwienie byłemu personelowi ponownego zatrudnienia po kilku latach przerwy 

w pracy na nowy okres siedmiu lat oraz poprzez umożliwienie przedłużania umów 

o ograniczoną liczbę dodatkowych lat, by zapewnić pomyślną kontynuację lub realizację 

konkretnego zadania. 

tt) Wezwanie dyrektora generalnego do zbadania możliwości przystąpienia OPCW do 

funduszu emerytalnego ONZ jako dodatkowego środka służącego zwiększeniu 

konkurencyjności OPCW jako pracodawcy. 

uu) Wezwanie do dalszych wysiłków na rzecz poprawy zarządzania szkoleniami i wiedzą 

personelu, by złagodzić skutki rotacji. 

 

Pozostałe środki 

 

vv) Otwarte przyjmowanie podejścia tematycznego i merytorycznych dyskusji 

przeprowadzanych przez otwartą grupę roboczą pod przewodnictwem ambasadora 

Lauriego Kuusinga z Estonii na temat przyszłych priorytetów i wyzwań związanych 

z konwencją, a także szczegółowa ocena jej wdrożenia w ciągu ostatnich pięciu lat. 

ww) Otwarte przyjmowanie postępów poczynionych od czasu czwartej konferencji 

przeglądowej we wdrażaniu art. VII, X i XI, uznając jednocześnie, że konieczne są dalsze 

wysiłki, aby zapewnić pełne wdrożenie wszystkich postanowień konwencji. 

xx) Docenianie roli i wiedzy fachowej naukowej rady konsultacyjnej w doradzaniu 

dyrektorowi generalnemu i państwom stronom w kwestiach związanych z nauką 

i technologią, w tym jej kompleksowego wkładu w piątą konferencję przeglądową. 

yy) Zaproponowanie Radzie Wykonawczej, by należycie zapoznała się ze sprawozdaniami 

naukowej rady konsultacyjnej oraz by były one przedmiotem dogłębnej dyskusji w KE. 
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31. Rada popiera następujące działania, które mają zostać podjęte przez Unię Europejską 

w odniesieniu do wyżej wymienionych celów, w tym, w stosownych przypadkach, poprzez 

działania informacyjne prowadzone przed piątą konferencją przeglądową i w jej trakcie: 

i. wezwanie państw stron do wspierania skutecznego i pełnego przeglądu funkcjonowania 

CWC oraz udziału w tym przeglądzie, a w tym kontekście – do ponownego zaangażowania 

się w wypełnianie tej podstawowej międzynarodowej normy zakazującej stosowania broni 

chemicznej; 

ii. propagowanie skutecznego i pełnego wdrażania CWC przez państwa strony na szczeblu 

krajowym zgodnie z art. VII; 

iii. propagowanie powszechnego przystąpienia do CWC; 

iv. propagowanie uzgodnionych propozycji UE, które dążą do dalszego wzmocnienia CWC; 

v. lepsze eksponowanie ugruntowanych i merytorycznych unijnych działań wspierających 

CWC; 

vi. wydawanie oświadczeń i dokumentów roboczych, w stosownych przypadkach, do 

rozpatrzenia przez państwa strony; 

vii. wspieranie jak najszerszego udziału w pracach przygotowawczych i uczestnictwa 

przedstawicieli organizacji międzynarodowych, przemysłu chemicznego, środowisk 

akademickich, a także społeczeństwa obywatelskiego i organizacji pozarządowych. 

 

Działania UE na rzecz wsparcia CWC i OPCW w latach 2004–2023 

 

22 listopada 2004 r. Rada przyjęła pierwsze wspólne działanie 2004/797/WPZiB w sprawie 

wsparcia działań OPCW w ramach wprowadzania w życie strategii UE przeciwko 

rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia. Po tym wspólnym działaniu Rada przyjęła 

12 grudnia 2005 r. wspólne działanie 2005/913/WPZiB; 19 marca 2007 r. – wspólne działanie Rady 

2007/185/WPZiB; 27 lipca 2009 r. – decyzję Rady 2009/569; 23 marca 2012 r. – decyzję Rady 

2012/166; 9 grudnia 2013 r. – decyzję Rady 2013/726; decyzję Rady 2014/906/WPZiB z dnia 

16 grudnia 2014 r. zmieniającą decyzję 2013/726/WPZiB w sprawie wsparcia rezolucji RB ONZ 

nr 2118 (2013) i decyzji Rady Wykonawczej OPCW EC-M-33/Dec 1; 17 lutego 2015 r. – decyzję 

Rady 2015/259; decyzję Rady (WPZiB) 2015/2215 z dnia 30 listopada 2015 r. w sprawie wsparcia 

rezolucji RB ONZ nr 2235 (2015); 



 

 

6573/23   mkk/eh 19 

ZAŁĄCZNIK RELEX.5  PL 
 

decyzję Rady (WPZiB) 2017/1252 z dnia 11 lipca 2017 r. wspierającą zwiększenie bezpieczeństwa 

chemicznego i chemicznego bezpieczeństwa fizycznego na Ukrainie zgodnie z wdrożeniem 

rezolucji Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 1540 (2004) w sprawie 

nierozprzestrzeniania broni masowego rażenia i środków jej przenoszenia; Decyzja Rady 

2017/2302/WPZiB z dnia 12 grudnia 2017 r. w sprawie wsparcia działań OPCW z myślą 

o udzieleniu pomocy w oczyszczaniu dawnego składu broni chemicznej w Libii; decyzję Rady 

(WPZiB) 2015/2303 z dnia 12 grudnia 2017 r. w sprawie wsparcia stałego wykonywania rezolucji 

RB ONZ nr 2118 (2013). 

 

Od czasu czwartej konferencji przeglądowej w 2018 r. Rada przyjęła ponadto następujące decyzje 

wspierające CWC i OPCW. Decyzja Rady (WPZiB) 2018/294 z dnia 26 lutego 2018 r. zmieniająca 

decyzję (WPZiB) 2015/259 w sprawie wsparcia działań OPCW; Decyzja Rady (WPZiB) 2018/1943 

z dnia 10 grudnia 2018 r. jako bezkosztowe przedłużenie decyzji Rady w celu wsparcia dalszego 

wdrażania rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 2118 (2013) oraz decyzji Rady Wykonawczej 

OPCW EC-M-33/DEC.1 dotyczącej zniszczenia broni chemicznej należącej do Syrii; Decyzja Rady 

(WPZiB) 2019/538 z dnia 1 kwietnia 2019 r. w sprawie wsparcia działań OPCW; Decyzja Rady 

(WPZiB) 2019/1092 z dnia 26 czerwca 2019 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2017/2302 w sprawie 

wsparcia działań OPCW z myślą o udzieleniu pomocy w oczyszczaniu dawnego składu broni 

chemicznej w Libii; Decyzja Rady (WPZiB) 2019/2112 z dnia 9 grudnia 2019 r. zmieniająca 

decyzję (WPZiB) 2017/2303 w sprawie wsparcia stałego wykonywania rezolucji Rady 

Bezpieczeństwa ONZ nr 2118 (2013) oraz decyzji Rady Wykonawczej OPCW EC-M-33/DEC.1 

dotyczącej zniszczenia broni chemicznej należącej do Syrii; Decyzja Rady (WPZiB) 2021/1026 

z dnia 21 czerwca 2021 r. w sprawie wsparcia programu OPCW na rzecz cyberbezpieczeństwa, 

cyberodporności i zabezpieczania informacji; Decyzja Rady (WPZiB) 2021/2073 z dnia 

25 listopada 2021 r. w sprawie wsparcia zwiększenia skuteczności operacyjnej OPCW za pomocą 

obrazów satelitarnych; oraz decyzja Rady (WPZiB) 2022/573 z dnia 7 kwietnia 2022 r. zmieniająca 

decyzję (WPZiB) 2019/538 w sprawie wsparcia działań OPCW. 
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